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f e l t é t e l ek : 
Egész évre . . 2 frt 
Fél évre . . . . 1 
Negyedévre . 50 kr 
Községeknek 60 kr postadíj 
beküldése mellen égés*.évre 

ingyen. 
Egyes szám ára 4 „ 

S z e r k e s z t ő s é g e i 
és 

kiadói i r oda : 
Piacz városház-épülettel 

szemben a Molnárné-féle 
épületben. 

, DEBHECZE1HI1CTVÁBAIII 
ÉRTESÍTŐ 

TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i jak : j 
Négy-hasábos petitsorért 5 ] 

kr; többszörinél 4kr.— 
Nagyobb és többszöri hirde
téseknél nagyonkedvező en

gedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatá-

sért külön 30 kr. 
„Nyíl t-téra-ben megjelenő 
közlemény minden petit sora 

15 kr. 
Hirdetések és előfizetések 
helyben a kiadói hivatalnál, 
C s « t h y K á r o l y ós T e-
1 ogd i K. Laj os könyvke
reskedésében; Budapesten, 
Becsben és Prágában Haa-
a c n s t e i n és Voglor hir
detési intézetében fogadtat

nak el. 

Választás után. 
E hó 17-én Debreczen város 

mindhat utczájában megválasztották a 
városi bizottság tagjait 

Ugy a szabadelvű, mint a függet
lenségi párt politikai kérdést csinált e 
par excellence városi kérdésből, a mi 
küíömben a mi sajátságos viszonya
inkból előre gondolható volt. 

Az eredmény következő: 
1.) Kerület, hatvan utcza: 
Borbély Imre, Szabó József, Sze

gedi János, Borsi András, Szűcs Mi
hály, Veres István, Mayer Ferencz. 

II. Kerület, péterfia-utcza: 
Ökrös János, Pongó Lajos, Sebes 

György, Kozma János, Polgári Sándor, 
Csobán István, Kertész János, Szikszai 

III. Kerület, csapó utcza: 
Dr. Szántai Károly, Bácsi Lász

ló, Dr. Ozory István, Bácsi Ferencz, 
Bácsi András, üj. Barcsai Miklós, Pol
gári János. 

IV. Kerület, czegléd utcza: 
Dr. Legányi Gyula, Szőke István, 

Horváth György, Keszi János, Boross 
László, Boross Sándor, Erdei Pál, Bart-
ha Dániel. 

V. Kerület, varga utcza: 
Rácz György, Kuczik Gábor, Ne

mes Kálmán, Ungvári András, Borsos 
Ferencz, Szakszó Rezső, Sárga Jakab, 
Nánási Ferencz, Horváth Tamás, Har
mat Gergely. 

VI. Kerület, piacz utcza : 
K. Tóth Mihály, Jóna Dániel, Ba

logh István, Tóth András, Hajdú Ignácz, 
Kőrösy Sándor, Dr. Popper Alajos, 
Katz Jakab, Serli Ede. 

Mint e névsorból látható, a bizott
ságba sok uj egyén lett beválasztva, 
de vannak köztük közügyeinknek lel-
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Friss tavaszi fényes hajnal, 
Tele kéjjel, tele dallal, 
Ontja, szórja rám virágát — 
Mi lehetne nálla drágább! 

Kedvesemnek szeme-parja, 
Déli hője, éjszakája, 
Melyben annyi édes ábránd — 
Csak ez nekem a legdrágább! 

VI 

Bár erővel elfojtom én 
A but, mely szivembe' dúl, 
Nem, nem sirok mig oda léssz, 
Várok, tűrök szótlanul. 

S csak ha megjösz, s ismét hallom 
Kedves bűvös szavadat, 
Oh majd akkor, rád borulva, 
Zokogom ki magamat. 

Immortel. 

kes bajnokai, kiktől az uj tagok példát 
s lelkesedést költsönözhetnek. 

Mi pártkülömbség nélkül üdvözöl
jük a választottakat, s melegen ajánljuk 
figyelmökbe, hogy a város ügyeinek 
bölcs intézése nincs összefüggésben azzal, 
hogy ki melyik templomba jár, s mi
lyen képviselőjelöltnek kiáltja az éljent. 

Ha a városi bizottság tagjai ezen 
nézpontra felemelkedni képesek lesznek 
(mi hiszszük, hogy lesznek,) akkor jó 
kezekbe van letéve az ország legma
gyarabb városának sorsa. 

— A. fiumeieket oly iraposánsul 
fogadták Budapesten, mely előttök örökre 
feledhetetlen lesz. — Már Székesfehérváron 
olyan reggelivel várták őket, mely lakomá
nak is beillett. Budapesten az üdvözlő be
szédre Ciotta, fiumei polgármester könnyes 
szemekkel válaszolt. Volt tiszteletükre la
koma, szini előadás Blahánéval, stb. . . Az 
egészben legérdekesebb, hogy horvát test
véreinket majd megüti a guta, olyan mér
gesek. 

Neveljünk jó iparosokat! 
Az uj iskolai év közeledtével felbiv 

juk olvasóink, általában a szülék és gyámok 
figyelmét a budapesti állami középipartano
dára. — 

Ez intézetnek az a czélja, hogy benne 
építőmesterek, pallérok, s a különböző 
gyáriparágak számára magasabb képzettsé
gi! művezetők és oly iparosok neveltessenek, 
a kik Önálló műhelyeket, kisebb gyárakat 
alapítani, vezetni tudnak. 

Az uj iskolai évben az intézetnek 
négy szakosztálya u. m. az építészeti, gépé
szeti, vegyészeti és fém-vasipari nyílik meg, 
s a gyakorlati oktatás czéljára szer
kovács, géplakatos és mintaasztalos-raü-
hely, a vegyészet, s fém-vasipar számára 
pedig nagyobb laboratóriumok rendeztet
nek be. 

Az intézetbe rendes tanulókul felvé
tetnek azok: 

a) kik a gymnazium, polgári vagy re-

A colmári biró látmányai. 
Datidet Alfonztól. 

Amíg nem tette le a hűségi esküt 
Vilmos császárnak, nem volt boldogabb em
ber a nap alatt, mint a kis potrohos biró, 
Dollinger, a colmári törvnyszéknél; midőn 
belépett a gyűlésterembe nagy hasával, 
fövegével jobb fülén, s a fehér mousszelin 
szalagon Dyugvó, hármas tokájával, csak 
ugy ragyogott az arcza. 

— Oh, miy pompás kis álmom lesz 
most mindjárt, — látszott mondani minden 
arezvonása és öröm volt nézni, mint helyez-
kedék el a puha karszékben, nyújtja ki 
gömbölyű lábait és hajtja fejét hátra a fi
nom bőrrel bevont üde és ruganyos szék
támlára, melynek első sorban köszönheti, 
hogy még mindig, harminczkét évi bírás
kodás után is, megtartotta ifjú víg kedé
lyét, rózsás sima arezbőrét. 

Szegény szerencsétlen Dollinger 1 
Ez a puha bőrpárna okozta az ő 

vesztét. Oly jól találta magát rajta, oly jól 
meg volt már helye örökítve e puha vánko-
son, hogy előbbre becsülte porosszá lenni, 
minthogy elmozduljon megszokott helyéből. 

Vilmos császár így szólt hozzá: „Ma
radjon helyén, Dollinger url* és Dollinger, 
helyén maradt; és ma már tanácsos a col
mári főitélőszéknél, vitézül szolgáltatvaj 
igazságot a berlini fönség nevében. 

\ Körülötte nem változott semmi, még j 
mindig a régi unalmas törvénykezési módszer 

áliskola négy alsó osztályát jó sikerrel be 
végezték. 

b) iparos segédek és mindazok, a kik 
kellő készültségüket felvételi viszgálat 
utján bebizonyítják. 

A tanfolyam három évre terjed; a ta 
uitás díjmentes. 

A beiratások Szeptember hó 1-ső 
napjától 15-ig tartanak, az előadások 15-én 
kezdetnek meg. 

Az intézet helyisége VII ker. Bodzafa 
utcza 28 sz. alatt van. 

Az igazgatóság megkeresésre minden
kinek szolgál bővebb felvilágosítással, s 
gondoskodott arról, hogy a vidékről jövő 
tanulók az intézet épületében és annak 
szomszédságában jutányos szállást és ellá
tást találjanak. 

Figyelmeztetjük különösen azon ér 
dekelt szüléket és gyámokat, a kik a Szent 
István ünnep alkalmával a fővárosba utaz
nak, ne mulasszák el az intézetet megszem
lélni s iránta személyesen tájékozást sze 
rezni. — 

Nagyon itt van az idő, hogy a ma
gyar ifjúság nagy része a tudományos és 
hivatalnoki pályáról — a hol már annyi 
elzüllött, s a hol a proletariátus miud na 
gyobb mérvet ölt — a produktív munka, 
az ipar reálisabb körébe tereitessék. 

A kávé. 
[A kávé barátok figyelmébe] 

Fábián Lajos Mórtól. 

(Folytatás.) 
A király figyelemmel hallgatta végig 

a hölgyek panaszát s kegyéről és jóakaró 
inézkedéséről biztosítva bocsátá el őket ma
gas szine tlől. 

Csak most kezdődőt meg az igazi 
hadelhad a kávé ellen, ő felsége kávellenes 
intézkedése számos udvaronczai s főleg 
azok által, kik kegyéért versenyeztek, buz
galommal támogattatott, a király egy uj-
jabb rendeletével nemcsak minden kávé 
ház bezárása elrendeltetett, hanem parancs 
folytán a fizetett költők gúnydalokat írtak 
a kávé és tisztelői ellen, festők és rajzolók 
torzképekben tették gyunytárgyává a kávét j 
sőt még a szószékekben is nem egy beszéd | 
hangzott el a kávé ellen, ugy hogy a Mok-

áll fönn, ugyanaz az egyhangúság, ugyan 
az a suttogás az ügyvédek között, ugyan 
azok a hoszszu leomló, gyűrött függönyök 
s a nagy Krisztus kép a falon, porral födve, 
kiterjesztett karokkal. 

Átmenve a poroszokhoz, a colmári tör-
véuyszék nem változott semmit. A terem hát
terében most is ott áll egy császárnak mell
szobra. De ez mindegy! Dollinger mégis 
hontalannak érzi itt magát. Hasztalan he
lyezkedik el karszékében, mélyed belé 
kényelemmel: nem találja fel benne a rógi 
nyugalmat, nem szunnyad el többé oly 
édesdeden, s ha véletlenül mégis megtör
ténik néha, hogy elszunyad a tárgyalások 
folyama alatt, ekkor is borzasztó álmai 
Yannak 

Dollinger azt álmodja ilyenkor, hogy 
egy magas hegytetőn áll, mint pl, a Honsek, 
vagy az elzászi hegycsúcs Ugyan 
mit tesz ő itt, egészen egyedül, birói öltö
nyében nagy karszéken ülve, s ily magas
ban, hol a szem nem lát mást, mint a fák 
ősszetömörült tetőit, s az apró legyek ezer
nyi raját?. . . .Ezt Dollinger maga sem 
tudja. Csak vár hideg verítékkel homlokán, 
s remegve a bekövetkezendő lidércz-
nyomástól 

Egy nagy, tűzben égő piros nap 
emelkedik föl most a Rajna túlsó partja fö
lé és amint mind magasabbra s magasabbra 
emelkedik föl a nap, alant, a Than, Mün-
stera völgyeiből, Elzász egyik végétől a 
másikig, zavart dübörgés, léptek zaja és 
lárma hangzik föl, szekerek vonulnak el és 

ka kávéból készült ital nem is szerepelt 
más néven mint „Fekete törökvér" vagy 
„korom szörp"; a sajtó pedig, mint az 
emberiség szégyenfoltját tette pellengére 
s mint „régi csizmák és durva nehéz czi-
pők italát" hangoztatta folytonosan; a pa
pok, mint a lélek veszedelmére szolgáló 
eszközt festék le ájtatos híveiknek s kenet
teljes beszédben intek őket a kávétól való 
tartózkodásra; a pénzügyi emberek a ká
vét, mint a köznép nyomorának előidéző • 
jét kárhoztatták; az orvosok végül azon 
nevezetes felfedezésre jöttek, hogy a kávé 
„a majmok származéka és törpéktermé
nye" szóval nem volt tér, hol a kávé mint 
.fekete méreg* az „ördög pokolmártása" 
és „utálatos majombab" neve alatt nem 
szerepelt volna, s mindezen dühös küzde
lem épen ellenkezőt eredményezett, itták a 
kávét gazdagok és szegények egyaránt, 
mert tiltva volt a ugy látszik az ember ter
mészetében van azon nevezetes vonzó hata
lom— c s a k a z é r t is. Az sem lehetet
len, hogy ép e nevezetes kávehareznak 
köszönhetjük a kávé oly általános elterje
dését s azon kellemes megelégedést, melyet 
ebéd után a fekete kávé mellett egy pipá
val, meg egy rakás mindenféle újsággal 
érezünk; mi volna a prózai élet e kis csön
des nyugalom nélkül. 

Németországban ép ugy meg voltak a 
kávénak mind ellenségei, mind barátai, de 
a kávéivás mégis inkább a gazdagoknál 
volt otthonos, mig a sváb köznép 1817-ben 
ugyszólva alig ismerte. Németországban 
első, ki a kávé ellen nyíltan fellépett, Pa-
derborn Antal Vilmos bibornok-érsek volt, 
ki 1777-ben kiadott levelében „az istente
len és gyalázatos kávéivásról" tesz említést. 
— Jóval nevezetesebb ennél Nagy Frigyes 
ellenszenve a kávé irányában, de ő nem 
annyira a kávé elnyomására törekedett, 
mint inkább oly eszköznek tekinté, mely-
lyel üres kincstárát minél jobban megtöm
hesse, rendkívül nagy adókat vetett a ká
véra, ugy annyira, hogy a mit Hamburgban 
10 frton megvettek, azért Berlinben 30-— 40 
frtot kellett fizetni s hogy az adókijátszást 
megakadályozza, egész külön álló kávé 
spiczli rendszert alapított a kávéivók nagy 
boszuságára, kik viszont azzal boszulták 
meg magukat, hogy gúnydalokat írtak a 
fejedelem személyéről s azokat az utcza 
szegletekre rugasztották fel, különböző 
torzképekben örökítették meg Nagy Fri-

a zaj mind nagyobbodik, közeledik és Dol-
lingernek szive egészen elszorul. 

Csakhamar a hosszú kanyargó utón, 
mely a hegygerinczig húzódik fölfelé, siral
mas kinézésű, végződni nem akaró szomo
rú menetet lát közeledni a colmári biró. 
Ott vannak Elzász összes lakói, kik vala
mennyien találkát adtak egymásnak, itt a 
határszélen, a vosgi utszorosnál, hogy egész 
ünnepélyességgel kivándoroljanak hazájuk
ból. -

Elől hosszú sor négyökrös szekér 
megy föl a hegynek, — azon nagy hosszú 
gazdasági szekerek oldal lajtorjákkal ellát
va, melyeket aratáskor lát az ember min
denfelé, tul terhelve az isten áldásától, 
meg rakva gabnával és szénával, s melye
ken most bútorok, öltönydarabok, ágyne-
müek vannak s mindennemű házi eszközök 
láthatók. Vannak ott magas szekrények, 
nagy menyezetes ágyak, különböző kelmék
kel bevont pamlagok, dagasztó és mosó tek
nők, fonó kerekek, kis székeeskék gyerme
kek számára, s az ősök nagy támlányai, 
felhalmozott régi ereklyék, elővonva meg
szokott helyükből, s utféli szól szárnyaira 
adva az ősi tűzhely reá tapadt porát. Házak 
egész belseje kel útra e szekerep. 

Csak lassan, siralmas nyikorgással 
tudna tehát előre haladni, s az ökrök csak 
nagy nehezen bírják tovább húzni, mintha 
föld lenne hozzá tapadva a kerekekhez, 
mintha ez apró földrészletek, fölszálva az 
oldaldeszkákra, a tengelyekre, a küllő kö
zé, a rúdra, az egész szekérre, még nehezeb-

Mai számunkhoz egy fél ív melléklet van csatolva. 
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gyes fejedelmi személyét, nem kevesebb 
mértékben voltak e gúnynak kitéve a kü
lönböző adóhivatalnokok seregei s ugy lát
szik a kávéivók bajnokai napról napra 
szaporodtak. Németország leghíresebb köl
tői müveik/ben dicsőitették a kávét, igy pl. 
Klopstock'1750-ben igy ir egyik tisztelőjé
hez „ne^eledje el ön kávéra és egy csókra 
hozzám/jönni, mert a kávé a költői teremtő 
erő." ^essiug pedig „Barthelm Minna" 
czimJi müvében igy énekelteti Francziskát 

,' ';íitt jön egy étel, melynél inkább bolon-1 
dozni lehet, a kedves és ábrándos kávé," | 
végül még csak Schillert emlitem fői, ki 
Schwanhoz irt levelében következőleg nyi
latkozott „Legkedvesebb szórakozásom és 
foglalkozásom a Richter kávéház gyakori 
látogatása volt, hol mindig a lipcseiek 
szine s javával találkoztam, s a zamatos 
kávé szürcsölése közben ismeretségemet 
bel és kolföldi jelesebbekkel napról napra 
gyarapítottam, mindezen élvezet emlékem
ben örökre megmarad." 

De hagyjuk e históriai tényeket, 
melyek részben komolyak, részben nevet
ségesek, legyen a kávéüldözés egy régi 
álom, mely legkevésbé se hátráltassa azon 
rokonszenvet, melyet e megszokott italunk 
irányában érezünk s tartsunk inkább egy 
kis szemlét a kávéfogyasztás fölött. — 
Legtöbb kávé fogy el Németországban, hol 
az Európába behozott kávénak átlag egy 
hatodrészét fogyasztják el, különösen a 
köznép tűnik fel rendkívüli kávé szereteté
vel, a német paraszt iszik egész nap; reg
gel, délben, délután, este, szóval a nap 
minden részében, ugy hogy a világ kávé 
nénikéit csak itt kereshetjük igazán, a mi 
^sapszékéink helyett kávé csapszékek van 
nak mindenütt, hol az utazó egynehány 
garasért egész palaczk kávát kap. Boldog 
Isten! váljon mit mondanának tisztelt olva
sóim azon kávénak csúfolt kotyvalékra, 
melyet e parasztok kávé csapszékeikben — 
mint vizet — temetnek gyomruk rejtekébe, 
legfölebb hogy— jó étvágyát, de ments 
meg Uram Isten az ilyen kávétól. 

(Folyt, köv.) 

(Vihar ) . E hó 12-kén s 13-kán oly 
vihar volt a fővárosban, hogy sok helyen 
2—3 lábnyi volt a viz. 

Vidéki hírek. 
( S z e r b r a b l ó k ) garázdálkodnak 

s már több férfit és nőt 
megsebesítettek. 

(Ki a l e g v é n e b b e m b e r ? ) Bi
zonyára Márton bácsi, ki Vissokában (Tren 
csénm.) lakik s kerekszám 120 éves. 

(Nő e m a n c i p á t i o ) . A biharme
gyei ref. egyházmegye azt határozta, hogy 
az önálló nők a lelkészválasztásnál szava 
zati joggal bírjanak. Ne vigy minket a kí
sértetbe. . . . 

( S z e g e d é r t ! ) Legújabb kimutatás 
szerint a szegediek javára eddig csaknem 
h á r o m m i l l i ó forint gyűlt be. 

Felhívás 

Irodalom és művészet. 
( B o r o s s V i l m o s ) , a „Nagykun

ság" főmunkatársai „Tárczalevelek" czim 
alatt egy kötet elbeszélést, rajzot stb. ren
dez sajtó alá, mely ez év október havában 
fog megjelenni. Előfizetési ára 1 írt 50 kr, 
mely szeptember hó 10-éig szerzőhöz Kar-
czagra küldendő be. Ajánljuk a lehetséges 
hírlapíró munkáját a-t. közönségnek. 

(U j r e g é n y.) Jókai Mór Balaton- j 
Füreden uj regényen dolgozik^ mely a Rá-
kóczy-korban játszik s czime „Szeretve 
mind a vérpadig." • 

Fővárosi hirek. 
( B l a h á n é ) nem kapja meg a Her

mina-téri színházat, mert az nem tüZ' 
m e n t e s . 

( M o l n á r A1 a d á r ) orsz. képviselő, 
s hires tanférfiu Gleichenbergben meghalt. 

(A b u d a p e s t i e g y e t e m e n ) a 
szülésznői tanfolyamra a beiratások szept. 
1—15-éig tartanak. 

bé tennék e tömeges elutazást. A szekerek 
után hallgatag néptömeg tolong szomorúan; 
minden korbeli, elkezdve a háromszögű 
kalapot viselő öreg hivatalnokokon, kik 
remegve támaszkodnak botjaikra, le a gyer
mekköntösbe Öltözött, bodros fürtű, szőke 
csemetékig, a megbénult dédatyákon, ki
ket erőteljes ifjú sarjadékok büszkén emel 
nek vállaikon, az anyjuk keblén pihenő kis 
csecsemőkig, mind az épek ugy, mint a rok
kantak, azok, kikre a jövő évben kerülne a 
sor szolgálni hazájukat, s azok, kik részt 
vettek már a borzasztó hadjáratban, 
megcsonkított vértesek, mankóik segélyé
vel vonszolva magukat tova, halvány, be
esett arczu tüzérek, elerőtlenedve a egyen
ruháik még meglevő foszlányain a spanda-
ni mély földalatti börtönök penész csillá
mait hozdozva; mind, mind, valamennyien 
büszkén emelt fővel vonulnak végig az 
utón, melynek szélén ült a colmári bíró, és 
amint előtte elhaladnak, minden arcz a ha
rag és megvetés borzasztó kifejezésével 
fordul el tőle. 

Oh 1 a szerencsétlen Dollinger! Sze
retne elrejtőzködni, de lehetetlen. Támlás
széke mintegy hozzá van nőve a sziklához; 
a puha bőrpárna hozzá a karszékhez és ő a 
párnához. Ekkor belátja, hogy pellengérre 
van ide állítva, s hogy azért van ily ma-| 
gasra téve, hogy az egész világ láthassa 
szégyenét már mesziről. És a menet csak 
mind folytatódik. Falu falu után jő ; a hel
vét határszéliek nagy csorda marhát hajt
va maguk előtt. Azután következnek sorra 

egy szepesmegyebeli Stoósz 
határában építendő climatícus hidegvíz-

gyógyfürdő érdekében való vészvételre. 
Több oldalról történt felszólítás folytán 

elhatároztuk, mi alólirottak, hogy szepesmegye
beli Stoósz bányaváros határában oly hidegvíz-
fürdőt építendőnk, melynek főfeladata egy vészt 
az leend: a szenvedőknek gondos ápolás és ké
nyelem mellett üdülést; másrészt pedig 
hivatásuk teljesítésében eilankadtaknak üdvös 
nyugalmat és szórakozást biztosítani. Mi nem 
akarunk, de nincs is szándékunkban luxus für
dőt állíttatni, — de szándékunk egy — polgári 
igényekhez alkalmazott intézetet állapítani oly 
formán, hogy az magosabb igények s követelmé
nyeknek is megfelelhessen. — Hogy az e ezél-
ra alakítandó intézet életképes leend, azon 
körülményből lehet bizton következtetni — 
mivel az emberi test gondozásának szüksége 
általánosabb mint a képesség szerény jövedel
mekből drága gyógyfürdőket látogatni: — 
következtethető az továbbá azon körülményből 
is, mivel a természet erejében javulást és gyó
gyulást keresők száma mindig ott nagyobb,— 
hol az kevesebb fáradság és költséggel el
érhető. I 

A gyógyfürdő felállítására általunk szánt 
hely olyannyira kielégítő s a czélnak megfelelő, 
hogy azt a beteg ugy mint az orvos, — a ter
mészetbarát ugy mint a szórakozást kereső egy
aránt dicsérőleg elismeri; — s bajainak enyhí
tését és szükségletei kielégítését itt bátran és 
bizton remélheti. E helyen, mely a hires jászói 
premontrei prépostságtól 1 ^ órányira eső 
Stöósz bányaváros határának éjszak-keleti olda
lán egy szélcsendes és zöldelö fenyvesekkel 
övedzett kies völgyben fekszik, szándékoltaiul 
ezen többször nevezett hidegviz-gyógy-fürdőnek 
kofülbelől 15 hold területem felállítása, — 
szakemberek által készített s hatóságilag jóvá
hagyott terv szerint a szükséglendö összes 
melléképületekkel és sétányokkal együtt, magá
tól értetődvén, hogy az intézethez vezető utak a 
legjobb karba helyeztetni fognak. 

A szükséglendö YÍZ bőségben van, és :ne-
hézseg nélkül rendeltetési helyére vezethető. 
Biztos reményünk van tebát arra, hogy a befek
tetett tőke jövedelmező lesz. Reményünk van 
továbbá arra is, hogy a fürdővendégek remélhető 
nagy száma magánosokat is arra fcg ösztö
nözni, hogy lakásaikat a fürdő közelébe építsék, 

a város lakói. Egész népessége valamennyi 
gyárnak, fonodának: jönnek a takácsok, 
mindennemű mesteremberek, polgárok, pa 
pok, tanácsbeliek, feketeöltönyösök, piros 
öltönyösök. Itt jön most a colmári törvény
hatóság tisztes, öreg elnökével élén. És 
Dollinger csaknem meghalva szégyenében, 
szeretné arczát elfödni kezével, de kezei 
meg vannak bénulva; próbálja behunyni 
szemeit, de szemei mozdulatlanok, meredtek. 

Kell, hogy lásson, s nem szabad egyet 
sem azon megvető pillantásokból elveszte' 
nie, melyeket kartársai elhaladtukban reá 
vetnek. 

E bíró pellengéren, valami borzasztó! 
De ami még borzasztóbb, övéit is mind itt 
látja a néptömeg közt, s*gy sem látszik 
fölösmerni őt. Neje, gyermekei lesütött fővel 
haladtak el mellette. 

ügy látszik, mintha szégyelnenék ma
gukat ők is! Még a kis Misiké is, kit pedig 
oly igen szeretett mindig, s ki most itt 
hagyja őt örökre anélkül, hogy csak egy 
szót is szólna hozzá, csak reá is tekint
hetne. Egyedül az öreg elnök állott meg 
előtte egy perezre, hogy halkan mondja 
neki: 

— Jöjjön velünk, Dollinger. Ne ma
radjon itt, barátom. . . . . 

De Dollinger nem birt mozdulni. Föl 
akarna kelni, kiált, hívja a többit, s a me
net mind csak halad előre, órákon keresz
tül; és midőn naplementére mind eltávoz
tak, az egész szép völgy körülötte, telve 
sugár tornyokkal és sötétlő gyár-kémé-

— mi állal a társas élet kellemei fokoztatui 
fognának. Stoósz bányaváros és környékének 
természeti fekvése ahhoz képest oly kedvező, 
hogy a czélnak tökéletesen megfelel; -— lakos
ságunk sympaticus jellemű és az idegenek irá
nyában előzékeny és megnyerő, — miért is 
fötörekvésünk az leend: ha mindjárt áldozatok
kal is, az üdülést és szórakozást keresőket ide 
vonzani s jövőre is lekötni — és oly formán a 
gyógyfürdő jövőjét biztosítani. — Biztosítékunk 
arra nézve az is, hogy éghajlatunk és időjárá
sunk langyos és kellemes, mert míg például több 
felsőmagyarországi fürdőnek a zordabb időjárás 
nagy hátrányára szolgál, itt 6 hóig langyos és 
kellemes egünk van. Fenyvesekkel környezett 
völgyeink egészséges levegője, magaslataink 
éltető ozónja, forrásaink kristály tiszta és friss 
vize az üdülést és szórakozást keresőkbe uj és 
éltető erőt fognak önteni; s oly formán idylli 
erdőségeinket s regényes vidékünket, nemkü
lönben jó hírnevünket is — a messze hazában 
elhíresztelni. 

Ezek előre bocsájtása után megemlítjük 
még azt is, hogy körünkben egy uri egyén léte
zik, kinek tapintatos jártassága a hidegvízzel 
való gyógykezelésben több évi tapasztalaton 
alapszik, ki a természet elemeiben rejlő gyógv-
eröket önszorgalma s magán tapasztalat hatása 
által felismerni tanulván, — feladatának lüzte: 
ismereteit a szenvedők javára fordítani, — il
letőleg azok gyógyítására alkalmazni; s valóban 
nyíltan és őszintén valljuk: hogy Komporday 
Róbert ur tanúsított tapintatossága s önfelál
dozó emberszeretete által nemcsak városunk 
lakosságának háláját kiérdemelte, de bámulatos 
sikerrel koronázott működése a környéken is 
számosokat, kik reménytelen állapoljokbóí való 
felépülésüket Isten után csupán neki köszönik, 
— hálára és kitüntető elismerésre kötelezett 
le maga iránt. 

Stoósz bányaváros képviselő-testülete a 
fürdő építésének eszméjét ily körülmények kö
zött tanácskozási tárgyául tűzvén, •— elfogad
tatott azon indítvány, hogy tekintettel arra, 
miszerint a község a szükséglendö összeggel 
néni rendelkezik, 300 drb. részvény jegyzése 
által mint kezdeményező az alapítók sorába lep. 

A kezdeményező bizottság indítványára 
pedig határoztatott, hogy a szükséglendö töke 
beszerzésére 2000, azaz kétezer darab 10 fo
rintos részvény kibocsátandó, melynek fele ér
téke a törvényes megalakulás után 8 nap alatt, 
másik fele értéke pedig a szükséghez képest 
felhívás után B nap alatt befizetendő lesz. 

A fentebbiek megszivlelése után felkére
tik a haza minden polgára, ki valamely kisebb 
vagy nagyobb tőkéjének biztos és gyümölcsöző 
elhelyezését óhajtja, — miszerint ezen — ter
mészeténél fogva minden szédelgést kizáró — 
vállalathoz részjegyek jegyzése által járulni j 
szíveskedjék, mert ezáltal — eltekintve saját | 
hasznát, — a szenvedő emberiségnek hasznos 
intézetet emelni segít. 

A beiratási díj, mely a jegyzésnél fize
tendő ~ részjegyenkint 30 krban állapítta
tott meg. 

S t o ó s z , 1881. augusztus hó 1-én. 

A kezdeményező bizottság részéről: 
Marusinszky János ideiglenes elnök. Vilkovszky 
József ideiglenes titkár. — Ideiglenes bizottmá-
nyi tagok: S c h i k e r l e Samu, városi bíró. 
Stramma György. Fábry János. Sztehlo András. 
Oberle János. Wlaszlovits József. 

nyekkel, néma kihalt lesz. Egész Elzász 
eltávozott. 

Senki mas nincs ott, mint a colmári 
bíró, fön a hegytetőn, pellengérhez szeg' 
zetten, helyén ülve, mozdithatlanul..... 

A színhely egyszerre megváltozik. 
Más képlet áll elő. Sötét cziprusok, fekete 
keresztek, sirok hosszú sora, tömérdek 
gyászjelvény áll előtte. A colmari temetőt 
látja maga előtt. Nagyszerű temetésre ké
szülnek. A város valamennyi harangja zug. 

Dollinger tanácsos halt meg. Amit az 
emberi akarat nem volt képes véghez vin
ni, megtette a halál, Föloldozta bőr-vánko 
sától az elmozdithatatlan törvény emberét 
s lefektette hosszan a ravatalra azon férfiút, 
ki makacsul ragaszkodott volt ahhoz, hogy 
ő ülve maradjon. 

Azt álmodni magáról valakinek, hogy 
meghalt és siratni önmagát, ennél borzasz
tóbb érzés nemlehet. 

Elszorult szívvel van jelen Dollinger 
saját gyásztiszteletén; és ami még halálá
nál is inkább kétségbe ejti, ez azon körül
mény, hogy e körülötte tolongó roppant 
tömeg közt nem lát egyetlen rokont, egyet
len barátot sem. 

Nincs itt egy is Colmar lakóiból, 
mind csupa poroszok és senki más! Porosz 
katonák képezek az őrséget, porosz hiva
talnokok vezeték a gyászmenetet és a be
szédek, melyeket sirja fölött elmondanak, 
mind porosz szónoklat, és a föld, melyet j 
koporsójára dobnak és melyet ő oly hideg 

Újdonságok. 
J>ebreessent aug. 13, 

— Meghívás* Püspök ur ö Nagy-
_D—ak felhívása folytán a főtiszteieta 
egyházkerületi gyűlés által boldog emléke
zetű Révész Imre emlékére i hó. 21-én 
vasárnap d. e. i i órakor a főiskolai ima 
teremben tartandó gyászünnepélyre váro
sunk tisztviselőit és a bizottsági közgyűlés 
tagjait tisztelettel meghívom. Debreczen, 
1881. Aug. 18. S i m o n f f y Imre, mk. kir. 
tanácsos, polgármester. 

— Jíö&sef föherczeg, a hon
védség népszerű főparancsnoka szeptember 
4-én Debreczenbe érkezik s itt két napot 
fog tölteni, mely idő alatt a honvédség fe
lett szemlét tart. 

— JLs iparMallitásra, minden
felől érkeznek vendégek városunkra. A 
vándor gyűlés tagjai már itt vannak, s teg
nap este ismerkedési essély volt a Hungá
riában. A vándorgyűlés ma nyittatott meg. 
A kiállítás ünnepélyes megnyitása hétfőn 
lesz; beszédet H u b e r József elnök, s 
•Simonffy Imre, kir. tanácsos s polgár
mester fognak tartani. Belépti jegy 40 kr. 
de 1 írt. 50 krért a kiállítás egész tarta
mára kaphatók szabadjegyek. A kiállítást 
már többen megtekintették, többek közt a 
főispán, polgármester a ref. püspök s t b . . . 
Itt van H a v a s Gyula is, ki a deézsi ipar-
kiállitás titkára volt, s a vándorgyűlésen 
előadó lesz. A vendégek elszállásolását 
bizottság eszközli T á r c s á i Lajos elnök
lete alatt. — Mindenről lapunk jővö szá
ma kimerítő tudósítást hoz. 

— Meghívás. A debreczeni ipa
ros ifjúság önképző és beteg segéiyző egy
letének nemes törekvése folytán létesített 
ipar-mű kiállítás f. hó 21-én vasárnap d. e. 
10 órakor a főiskola előtti téren ünnepé
lyesen meg fogván nyittatni: ez alkalomra 
városunk tisztviselőit és a bizottsági köz
gyűlés tagjait tisztelettel meghívom, Debre 
ezen 1881 Aug. 18. Simonöy Imre mk. kir. 
tanácsos, polgármester. 

— ALrc&kép leleplezés. Az ipa
ros ifjúság egyletének helyiségében vasár
nap leplezték le V e c s e y Imréné, a zászló
anya arezképét, melyet Kovács J.helybeli 
ifjú festett. Az egylet dalárdája énekelt, s 
az alkalmi beszédet V a d o n Sándor fiatal 
ügyvéd tartotta, ki köztudomás szerint az 
iparos ifjúság egyletének éveken át buzgó 
titkára volt. 

Zenede. A debreczeni zenedé
ben a beírások Szeptember 1-sején kez
dődnek. Beiratási díj 2 frt. A zenedének 
ez idő szerint 5 osztálya van u. m. 1) á l 

lá n os k é p e z d e, tandíj 12 frt. 2) 
é n e k i s k o l a , tandíj 12 frt, 3) z o n g o 
r a k é p e z d e, tandij 24 frt. 4) z o n g o 
r á i s k o 1 a, tandij 241 frt. 5) h e g e d ü i s -
kó la , tandij 24 frt, Nőnövendékek az ala
pítók jogaira is felvétetnek, söt szegény 
sorsuak i n g y e n kiképzésben is részesít
hetők. — Bővebb felvilágosítást készség
gel nyújt a zenede derék igazgatója, Kom-
lóssy Lajos, nyűg, honvéderedes ur. 

— liétenyéssstésí ilijossttás. 
Debreczen város és Hajdumegye területén 

nek, oly nehéznek talál, fájdalom, egészen 
porosz főid 1 

Egyszerre szétválik a tömeg s tiszte
lettel meghajol; egy pompás termetű vértes 
közéig, köpenye alatt örökzöld koszorufor-
mát rejtegetve. Mindenki halkan mondo
gatja egymásnak: 

— Itt van Bismarck És a col
mári biró szomorúan gondolja magában: 

— Nagy tisztesség ugyan, hogy a ber
ezeg ur is eljön a temetésemre; de ha itt 
volna kis Misikém.... 

Egy óriási hangos kaczaj megakadá
lyozza őt, hogy tovább fűzze gondolatait; 
egy őrült, botrányos, vad, határt nem is
merő kaczagás... . 

— Vájjon mi lelte őket? — kérdé 
magába a bíró elrémülve. Felemeli fejét, 
körülnéz.... Egy kerek vánkost lát, az ő 
bőr vánkosát, melyet Bismarck ur most 
helyez el egész kegyelettel sírjára és rajta f 
körirat látható tisztán következő betűkkel: 

„Emlékül Dollinger törvényszéki bí
rónak. A helyén maradt tanácsnoknak tisz
telet és elveszítése fölötti sajnálat jeléül." 

A temető egyik végitől a másikig 
mindenki hangos kaczajban tört ki, minílen-
ki magánkívül van nevettébenése nagysze
rű gonosz vígság lehallatszik a sír mélyé
be, hol a halott a szégyen keserű könnyeit 
sírja, szétzuzatva az örökös nevetségesség 
súlya által 

Xtöwy Miklós, 
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a lótenyésztési dijosztás vasárnap volt a 
nagyerdőn. Első dijat nyertek anyakanczá-
val K o s z o r ú s Lajos, 3 éves csikóval 
D e b r e c z e n város, 2 évea csikóval Bú-
xás Elek, 1 éves csikóval (mindahárom di
jat) a g a z d a s á g i t a n i n t é z e t , mén
csikóval K u c z i k Gábor. Az első dijakat 
tenát mind debreczeniek nyerték, 

— MM tilalom ás. Gottlieb Márton, 
a helybeli izraelita hitközség metszője,' rö
vid betegség után hirtelen elhüDyt. 

— W§ fürdő. Stoósz bánya város
ban, Szepesmegyében egy uj gyógyfürdő 
feláíitásán fáradoznak s az intéző bizottság 
2000 darab 10 frtos részvógy kibocsátá
sát határozta el. Egy aláírási iv le van téve 
szerkesztőségünkben, s itt az alaláirások 
észközölhetők. Melegen ajáljuk a pénzem
berek figyelmébe. 

— Ő Wélsége satikletésmmpja 
alkalmából a ref. nagy-templomban, a rom. 
katholikus templomban és az izraelita 
templomban csütörtökön isteni-tisztelete
ket tartottak. Reggel hat órakor 12 mo
zsárágyú dördő hangja figyelmeztette a 
város lakosságát az ünnepélyes napra, — 
Az isteni tiszteletnél a temlomokban igen 
nagy közönség volt jelen, kiknek élén ott 
láttuk Miskolczy Lajos főispánt, Veszpré
mi Gáspár alispánt, Simonffy Imre polgár
mestert, Tóth Mór kir. ügyészt, Simonfíy 
Sámuelt stb. a városi tisztviselőket, hiva
talnokokat, a közöshadsereg és honvéd
ség teljes tisztikarát fényes díszruhában. 
— A párádás adjusztirunkban kivonult ka
tonák a záporként megeredt esőben bőrig 
áztak. 

— Kegyes udal&oxóle. Basa 
Bálint h. bagosi lelkész és neje 12,500 frt
os készpénz alapítványt tettek a debrecze-
ni ref. egyházmegye gyámintézete javára. 
Sok ilyen derék embert adjon az isten a 
ref. egyháznak. 

— Martint/ 'JOevéx asszonyság 
leánynevelő intézetében, Batthyányi-utcza 
2162. BZ. a. az uj iskolaév szeptember hó 
elsején veszi kezdetét. A beiratások augusz
tus 20-án kezdetnek meg. — Tanítványok 

egész ellátásba és felügyelet alá is vétet
nek fel. Ajánljuk e derék nevelő intézetet 
a leányos apák figyelmébe. 

— SjövésX'üMnépéiijtt rendez 
a lövész-társulat e hó 27-én és 28 án a 
nagyerdőn saját helyiségében, mely tombo
lával lesz összekötve. ií8-án társas ebéd 
lesz a nagyerdőn, melyre az előjegyzések 
1 írtjával P a p p György vendéglős urnái 
eszközölhetők. 

-— 9 éves sstinéssnö. A „Koro
na" vendéglőben a héten igen díszes tár
saság előtt lépett fel egy B a u e r Ida ne
vű 9 éves leányka, ki a bécsi „Ander 
Wien0 színház tagja. A kik látták egész 
elragadtattással beszélnek e gyerek leány
ka könyed s ügyes játékáról. 

— Mgvnen. M i h á 1 o v i t s Ödön, 
a „Tisza" biszt. intézet derék hivatalnoka 
kedden esködött Örök hűséget a bájos 
A s z a 1 a y Erzsikének; B o r á n d Gyula, 
Boránd György színházi gépmesterünk 
fia pedig R i n g Luiza, kolozsvári leány
kával váltott jegyet. 

Dr. T i h a n y i S á m u e l orvos
sebész, szülész és szemész-tudor, fü l 
o r v o s , a bécsi kőzkórház volt második 
orvosa rendel 8—9 és 2 — 3. Lakása 
főtér 1826-dik sz. Szveties ház Ta-
mássy gyógyszertárával szemben. 

Közgazdaság, ipar, és ker-
kedelem. 

— A debrecxeni ipar- és 
Jeewesteedelfsi'.hanle Július havi for
galmi kimutatása. B e v é t e l . Pénzkész
let Június 30, 30631 frt. 70 kr. Kifizetett 
váltók után 194831 frt. 12 kr. Kifizetett 
előlegek után 1418 frt. Kifizetett kamatok 
után 4324 frt. 31 kr. Kamatozó bélyeg 
után 113991 frt. 16 kr. Érczpénz eladás 
után 1203 frt. 81 kr. Értékpapír eladás 
után 314 frt. 14 kr. Szelvény eladás után 

1175 frt. 02 kr. Folyó számla eladás után 
204977 frt. 62 kr. Előleg bélyeg után 9 
frt. 60 kr. Jutalék után 44 frt. 57 kr. 
Kötvényre 10 frt. Nyomtatvány után 12 
frt. Összesen 552943 frt. 34 kr. K i a d á s. 
Tiszti fizetés 960 frt. Leszámított váltókra 
166803 frt. 87 kr. Leszámított előlegekre 
5180 frt. Fizetett kamatra 40 frt. 34 kr. 
Kamatozó betét visszafizetésre 100891 
frt. 17 kr. Érczpénz vásárlásra 1824 frt. 
79 kr. Értékpapír vásárlásra 914 frt. 11 kr. 
Szelvény vásárlásra 367 frt. 03 kr. Folyó 
számla 223346 frt. 49 kr. Előleg bélyegre 
— frt — kr. Üzleti költségre 100 írt. 
21 kr. 1880 osztalékra 322 frt. — kr. Tőke 
visszafizetésre 1320 frt. — kr. Adó 1166 
frt. 17 kr. Pénzkészlet Augusztus 1 49707 
frt. 26 kr. Összesen 552943 frt. 34 kr. 

fehérnemüek rendkívüli nagy 
nek örvendettek, továbbá pamutok, gép-
czérnák emelendők ki. 

Téli czikkekben gépsálokat kivéve 
nagyon gyér kereslet mutatkozott. A comp-
tant üzlet középszerű eredményt szolgálta
tott, mig a pénzbeszedés igen lanyhán folyt. 
Ugy látszik comiítenseink a határidőt nem 
igen respectálják, mi részint azon körül
mény szüleménye, hogy az incasso nem 
lesz elég nagy szigorral kezelve. 

Norinbergi és diszmü czikkekböl főleg 
pipák, szárak, fcsüfélék ós tünemüek voltak 
keresettek, különösen kiemelendők azon
ban ostorok és nyelek. (St. Gy.) 

Vásári tudósítás. 
R ö v i d á r u k . Az országos vásárok 

fokozatosan csökkenő jelentősége, a tudó
sító feladatát, azokról közérdeket és kime
rítő jelentést tenni mindinkákb nehezíti; 
mert minden magasságot nélkülözve, tisz
tán Btylgyakorlatot hozni, a közgazdaság
nak bizonyára kevés hasznot hoz. 

Az aratáshoz kötött jó remények, 
csak részben valósultak és igy — mint már 
a vásár' is mutatta — csak középszerű 
üzletmenetelnek nézhetünk elébe. 

A terményvásárból (az első hét) kifo
lyólag, melynek eredménye kielégítő volt — 
a kisebb comittensek meglehetős számban 
voltak képviselve, de ezek csak a legcur-
rentebb czikkekre szorítkozván, főleg czér-
nák, stájer szalagok, galantok és késne-
müek, továbbá szappanok érdemelnek em
lítést. 

A fővásáron a vevők többnyire a 
Nyír, Sárrét és a közel fekvő helyiségekből 
csoportosultak. A forgalom elég élénknek 
nevezhető és örömmel lehetett tapasztalni, 
hogy a jobb minőségű czikkek beszerzése 
iránti érték mindinkább nagyobb teret 
hódit. így csipkék, szalagok, gombok, 

Felelős szerkesztő: Siemedeís ®ámtior 
Kiadó tulajdonos : Zicherwman Mg. 

Kerestetik 
egy fiatal molnár, 

ki a kővágás és daratisztitásban tökéletesen 
jártas. 

Ajánlatok czimzendők : 

Sehwartz Mórhoz 
gőzmalomtulajdonos 

M á t é s z a l k á n . 
(259) 1—3. ^ ^ 

Zengey Sophie 
tudatja a n. érdemű közönséggel, hogy nála 
mindenféle ruhanemük, felsőruhák ké
zen és gépen varra tnak; lánykák gépen 
varrásra, nemkülönben teljes ellátásra 
német nyelv s mindennemű kézimunkák ta
nítására felfogadtatnak igen jutányos árért. 

Ijalcása• CstegMéd-utesa 2S67. 
Németi-ház. 

Haszonbérleti hirdetmény. 
Derecske mező város regálé joga névszerint a szarka 

nagy vendéglő állásos csárda fogadó, Krámer-féle sör és bormérési 
helyiség, és a még tetszés szerint felállítható italmérő helyiségben 
gyakorlandó jogok továbbá ugyancsak Derecskén a konyán ország
úton fekvő géppel ellátott-szilárd szerkezetű gőzmalom, és végre 
sáránd község regálé joga belső bolti lakhely, mészárszék helyiség 
és külső csárda az 1882 év Január 1-ső napjától számítva 3 esetleg 
több évre magán vállalkozás utján egészben vagyrészletenkint a 
legtöbbet ígérőnek haszonbérbe kiadatik. 

A haszonbéri feltételekről értesítést ad ugy személyesen 
mint leveliíeg az alulírott tulajdonos. 

Mandel Jakab 
(245) 3—3 Derecskén. 
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TOLLAK JÓZSEF 

BETÜÖNTÖDÉJE BÉCSBEN, II. KLANGGASSÉ 1. Sz. 
Ajánlja kész szolgá la tá t 

mindennemű a nyomdászathoz megkívántató műszerek és szükségletek 
elkészítésére a legilleudőbb árakon, u. m. 

Vésnöki munkák rajzok után. Rézvonal gyár. 

RÉZLEÜTÉSEK ÁBRÁKBÓL, NYOMDAI MŰSZEREK 
KÉSZ RAKTÁRA.. 

Vállal ujon felállítandó nyomdák tökéletes és teljes berendezését, 
betűk, ábrák, falragaszbetük, köritékek, ürpótlók stb. 

G y o r s s a j t ó k , kéz i sa j tók , s i m í t ó g é p e k . 
Szedő állványok, szekrények, 

szedő és áztató deszkák, formazáró eszközök, sormérdék és mindennemű 
kisebb eszközök, mik csak a nyomdászat művészetéhez tartoznak. 

A& anyag homasá a legjohh iisssteállitásw. 

» Raktára mindennemű kész betűknek, párizsi és bécsi kimérések 
szerint. onnnaxiXDíxixixix 
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A jelen idény alkalmával van szerencsém a n. é. közön
séggel tudatni miszerint ugy az ujabb, mint különösen a régibb 
építkezésnél szükségelt 

a m * l a l t i r o z á i t 
jutányos ár mellett elvállalni hajlandó vagyok. 
Mindennemű n e d v e s f a 1 a k a t, p i n c z é k e t, j á r -

d á k a t , f ü r d ő s z o b á k a t , ' m a g t á r a k a t é s i s t á l l ó k p a d 
l ó j á t vízmentessé teszem a legjütányosabb árszámitás mellett. 

Ezen kivül ajálnom már 16 év óta fennálló 
025é>gr é s © s s o i ö g t d t e s ' t o 

üzletemet is, mely szakmában a legújabb divatú mintákkal magamat 
az idényre is kellőleg elláttam, és képes vagyok bármely megrende
lést a legrövidebb idő alatt teljesíteni. 
Magamat a n. ó. közönség nagyrabecsült pártfogásába ajálva, vagyok 

tisztelettel G o l d s t e i n E m á n u e l 
szobafestő, czégiró ós aszfaltiroző. 

Lakásom: Széchényi-utcza, 1769 szám alatt. (181) 6—? 

KŐSZÉNKÁTRÁNYT i legjobb minőségben 
zsindely és deszkatetők behúzására 
mely által azok tartóssága kétszerte hosszabb, továbbá czuiápok — 
melyek a földbe ásatnak — keritékek, gazdasági eszközök befesté-
sére — ajánlja jutányos ár mellett hordókban 50 és 200 kgr. súly 
tartalommal. A l é g s z e s Z g y á r i g a z g a t Ó . g j 

( ) 3—3 Debreczenbeo. 

Üzleti értesítés. 
Miután lakásomat nagy-uj-utezai 1704-dik számú házam

hoz tettem át állandóul, tisztelettel értesítem a n. érd. közönséget, 
hogy lakatos üzletemet most már alólirt czégtársammal együtt ve
zetjük, s igy megke t tőz te te t t e rőve l igyekezendünk a nagy
érdemű közönségnek eddig tapasztalt pártfogását jövőre is kiérde
melni, annálfogva szolgálunk 

az építészeti lakatosmunkák 
bármely ágában, 

s a f e l e lős sége t k ö l c s ö n ö s e n e lvá l l a l juk . 
Jóna Dániel ós Bartha Mihály* 



DEBRECZEN-NAGY-VÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

|UJ KÉSZ NÖI RUHA ÜZLET! 
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, miszerint 

j ezeg-léd-utcza 2- ik s z á m ú Jiázban 
(pénzügyigazgatósági épület) 

Kész Női Ruha Üzletet 
nyitottam, a legizlésesebb és legújabb divatú kész női ruhákkal leg-
dusabban berendeztem, az árakat pedig oly olcsókra szabtam, hogy 
bármelyik hasonnemü üzlettel versenyezhessem. Különösen ajánlok 

kész nöi felöltöket, bundákat, 1 
e s ő k ö p e n y e k e t , karmantyúkat , 

kész gyermekroliikat. 
A nagyérdemű közönség pártfogását kérve, vagyok tisztelettel j 

Debreczen, 1881. Augusztus hó. 

Thalviser Alajos. 
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek, 

I I 1 I 1 I I I I I I i I I 11 1 1 i 1 I I I I I I H 
; Hirdetés. 
i 250 litertől 700 — 800 literes hitelesített, szilárd fa és Tasanyagból 
< készült 

; UJ HORDÓK 
1 hat—nyolcz vasabroncscsal ellátva J 
i jutányos árban kaphatók 

; Gevéfoy Fülöpnél . 
| (255) 2—6. 
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Figyelmeztetés 
Az általánosan ismert, jó hir-
névnek örvendő s több olda-
lulag kitüntetett sósborszesz-
készitményem — kelendősé-

• sok utánzásnak 
lévén az utóbbi időben kitéve, 
elhatároztam, hogy azokon 
czimjegyeimet módosítom s 
arra kék nyomatban saját há
zam külső alakját veszem föl, 
bejegyeztetvén azt egyszers
mind védjegyként a budapesti 
kereskedelmi s iparkamaránál. 

SOSBORSZESZ 
gyors enyhülést eszközöl: c s ú z o s , s z a g g a t á s , f a g y ás , f o g -
és f e j f á j d a l m a k , s z e m g y e n g e s é g , b é n u l á s o k stb. stb. 
e l l e n . F o g t i s z t í t ó s z e r ü l is igen ajánlható, a mennyiben a 
fogak fényét elősegíti, a foghust erősiti és a száj tiszta, szagtalan izt 
nyer a szesz elpárolgása után, valamint ajánlatosa szer fejmosásra is a 

j hajidegek eróssilése, a fejkorpakéződés megakadályozására. 

i Ara: egy nagy üveggel SO &**,• Msehb üveggel 4LOTtr. 
Használati utasítás magyar vagy német nyelven bizományosaim névsorával | 

j ellátva minden üveghez ingyen mellékelte Lik. 

I Kapható Geréby Fülöp kereskedésében. 

I Brázay Kálmán, 
Budapesten, IV. Muzeum-körut 23. sz. 

Hirschfeld Ármin 
b ő r k e r e s k e d ő 

Debreczen Nagy-Várad uteza 2084 szám a. 
Ajánlja jól felszerelt 

f ö o r á r i a . r a k t á r á t 
ellátva minden nemű bel és külföldi bőr és talp árukkal ezi-

pész és csizmadia kellékekkel lombos és külföldi gyártmányú 

lótakarófekal, 
készített, készítetten szeredásokkal 

és minden a bőrszakmába vágó czikkekkel. Rendes kiszolgá-
lat és a lehető legjatányosabb árak által becses vevőim bizal 
mát, ugy mint eddig továbbra is kiérdemelni törekszem. 

(261) 1-3. 

Tisztelettel 

Hirschfeld Ármin. 

n 

Van szerencsém a n. é. kö
zönség becses tudomására jut
tatni, miszerint lakásomat 
Budapestről, több oldalról 
nyert felszóllitás következté
ben ismét Debreczenbe he
lyeztem át. 

Midőn ezt a n. é. helybeli 
és vidéki közönség tudomásá
ra hozni szerencsés vagyok, 
ajánlom magamat mindenféle 
kárpitos munkák pontos és 
gyors teljesítésére, a le
hető legjutányosabb munka 
bér mellett 

Szíves készséggel vállalko
zom ócska bútoroknak ujjak
kal való becserélésénél elő
nyös föltételek mellett közre
működni. 

Tekeasztalok ujonnani fel
állítását a legújabb mód sze
rint, valamint az ócskáknak 
helyrehozását s minden e szak
ba vágó munkát felvállalok, 
s ugy ezen, mint bármely, 
szakmámba tartozó munkát 
a legjobb Ízléssel, igen olcsó 
árban eszközlök. 

A nagyérdemű közönség 
becses pártfogásába ajánlva 
magamat, — maradtam 

Debreczen, 1881. július hó. 
alázatos szolgájok 

A u s t e r w e i l I m r e , 
kárpitos és diszitőmester. 

Lakása: Debreczen, Nagy-
czegléd utcza 2597. sz. a. a 
Szombati házban van. (240) 
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M Ú M I A GTÍRTHÍNY 

U T Á N Z Á S O T Ó L 
Ó V A T I K Ü ! 

-3Q-
E szivarkapapir csak akkor valódi, ha 
minden, lap L E H O U B L O N 
bélyegzőt magán hordja és minden karton 
az alant látható védjegygyei és aláírással 

van ellátva. 

CAWLEY et HEWRY, cgyedBir̂ iTÖMTPARlS. 

Eladó szőlő. I 
Székelyhidon a nagy-veeseri ' 
hegyen egy 70 kapás, jó kar
ban levő szőlő, — szüretelő 
edényekkel s a rajta levő 
épületekkel együtt, szabad 
kézből eladó. 

Értekezhetni iránta 

Di\ Sáryáry Gyulánál 
Debreczenben, 0 

nagy-czegléd-ü. 2570, sz. a. O 

_ (256) 2—3. ö 

oooooooöoooooo 
Debreczen, 1881. Nyomatott a város könyvnyomdájában 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 34-dik számához. 

vaskereskedő Debreczenben. 

í mint Cluyton és Shuttletvorth angol mezőgazdasági gépgyáro- í 
! sok és mint Wleiseher és társa Cser mely völgyi ga&íf. r |J\ | 
\ gépgyárának képviselője'és bizományosa, ajánl legjobbnak elismert W 

Cséplőgépeket gőz, és lóerőre. 
Szóró-, tisztító-, és magválasztó rostákat, konkoly választókat, W^R 

} Vidacs — Gubicz — és három barázdás ekéket, boronákat, vetőgépeket, wfsw 
j hengereket, lókapákat, kaszáló és aratógépeket, lovasgereblyéket, kuko- j á ^ j l 
í- ricza morzsolókat, kukoricza- és kukoricza csutka darálókat, répavágó- í£ fc"" 
i kat, szecskavágókat, daráló és őrlőmalmokat,takarmány íűllesztőbéren- ̂ . „ 

jÉ|| |S dezéseket, szőilőzuzó malmokat, borsajtókat jutányos árak és előnyös fc?<$tl 
Wm* feltételek mellett. — Képes árjegyzékkel és bővebb felvilágosítással, W$& 
ÍK?Í£É azonnal készséggel szolgál. (316.) 23—25. S S S 

H^^Ü^ÍSH^ISS^S %wmmsg$ig 
Bőr, Pokrócz és Szeredás-üzlet! 

Felületes, szolid, czélszerü biztosított áruezikkek ajánltaínak 
a n. c. hol)boli ós vidéki iparosoknak. Ugy a gazdálkodók figyelmet 

p j felhívom a legjobb bel- és külföldi áruezikkeimre, különösen ajánlom 

1. oszt. legkitűnőbb gépszgjaimat 
tetszés szerinti szélességben. 

Bornyomó zsákok 
és 

dohány zsinegeimet, varró és kötő szijjaimat tinisós bőrből. 
Ugyanitt 

bildrfaszén nagy és kis mennyiségben kapható. 
Mély tisztelettel 

Mayer Perencz 
(246) 3—12, Piacz-tér 1585. a „Bika" szálloda mellett, 

• 
vizű szivattyús <jp 

4. Eladó birtok. < § • 

^ P A debreczení indóház közelében, éppen a vasút mellett, árokkal és <y> 

• \ (247). & <$> 

ákáczfákkal körül kerített 11 kataszt. hóid föld, rajta levő cse- <J[k 
rép és téglagyár épületekkel együtt, szabad kézből illő félté- v ^ 
telek mellett örök áron eladó, u. m. 

1-szőr. Egy szép fekvésű, okszerüleg épült, egészséges, kényelmes JV. 
urilak — hossza 16, szélessége 7 öl, több bolthajtásos tágas V*̂  
szobákkal, konyha, kamara és egy igen jó ivó 
kúttal. —-

2-szor. Egy 25 öl hosszú, 7 öl széles cserépgyár épület, alól felül 
dolgozó heJylyel és bent az épületben két bővizű szivattyús <&> 
kúttal. — JL 

3-szor. Egy 16 öl hosszú 4' /2 öl széles téglagyár épülettel, alól felül " V 
dolgozó helylyel és egy hozzáragasztott 8 öles, téglaoszlopokra <&-
készült szárasztó SZID, egy nyitott kúttal ellátva. jC 

4-szer. Egy különálló 16 öl hosszú, 4 öl széles, téglaoszlopokon álló " ^ 
szabad szin, mint kirakó hely. <£> 

Ö-ször. Egy 35 öl hosszú, 3 % öl széles épület, egy igen jó vizű "JT 
kúttal, — melyben szerszám-kamara, kocsi- szekérszin, istállók *v* 
és eseléülakok foglaltatnak, — mind ezen épületek jó tégla- A > 
anyagból, cseréppel fedettek, — megjegyzendő hogy bármi más jT 
czélu gyárra is könnyű szerrel átfordíthatók. Továbbá jó nemes <í^p 
fajú szőllő és gyümölcsössel ellátva van. A kutakban is a leg- J L 

cserépgyárban a < j \ . 

egészségesebb tiszta ivóvizek bőv mértékben vannak. 

Értekezhetni helyben Debreczenben, 
tulajdonos 

ieraisdka J la#§l 'if gép és kazán gyára ^ 
Nagy-Péterfia 888. sz. Debreczenben 8® 

a legjutányosabb árakon és | p | 
;onyhai, istállói, kert és szőlők | | á 

Szállít kutszivattyukat 
minden alakban; házi, kon 
öntözésére, épületi és ntezai szükségletekre; — ezon |gu& 
szívattyuk feltűnően olcsó áraira van szerencsém j^sf 
figyelmeztetni, az árak a következők: 

Henger átmérője .51 
a csövek belvilága '% vagy 1" 
perczenkénti vizmeny-

nyiség literekben 10 15 
_ "sz magossága 0.47 0.52 

forint ára szára 1. 12. 13. 
2. 

57 64 70 76 82 89 102m. 
1" 1" v. 1 >/4 1V*" 1V*" 1V*" 1V. v.2" 2" 

21 27 34 42 55 73 
0.61 0.61 0.68 0.70 0.80 0.87 
14.50 16. 18. 22.50 24. 32. 
15.50 17. 19. 23.50 26. 34. 4 |lf|! Ezen szivattyúk nállam nagy választékban mindég készen | < ) | 

MM kaphatók, hozzájok a megkívántató kellékek, mint kovácsolt vas csö- -föS 
űm vek s más egyebek; nemkülönben szíves útbaigazítással szolgálok f^ó 
f | p | ez iránt bárkinek, ki hozzám fordul. ^ ő j 
| f | | Kaphatók nállam nagy választékban f ő z ő - c s ö v e k | Ö | 
«f§ | gépekhez; dobsinek, mindennemű szerszámok és kellékek gépészek fö® 
§ g | számára; — különösen ajánlom, az eddig a legjobbnak bizonyult J W | 

K | | továbbá gyáramban mindennemű g é p és k a z á n munkák és javi- & S 
f ő s ^ s ° k a lesilloQdőbb árakon vállaltatnak, biztosítva pontos és juta- fe*^ 
^ ' nyos szolgálatot 

(197) 10—16 
m 

tisztelettel t » 
Sternischa János. 'i>Ű 

f 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeni királyi törvényszék 

mint tlkvi hatóság részéről közhírré tétetik, 
hogy Reisz Dávid végrehajtatónak Szabó 
Gusztáv és társai debreczeni lakosok s vég
rehajtást szenvedők elleni végrehajtási 
ügyökben lefoglalt, 134 írt 10 krra becsült 
házi bútorok, 60 frt boltbér követelés, mint 
ingóságok; — a debreczeni 3348 sz.tkvben 
A I. a. foglalt ingatlanoknak 1400 frtra 
beesült % része, ugyanazon tlkvi összes 
ingatlanoknak özv. Bordás Sándornét illető 
4000 frtra becsült hóltiglani haszonélvezeti 
joga, és pedig az ingóságok 1.881. évi szep
tember hó 12. napján d. e. 9 órakor, a 2613 
sz. háznál készpénz tizetés mellett, az in
gatlanok 1881 évi szeptember hó 12-kén 
d. u. 3 órakor mint első, és 1881. évi okt. 
hó 12-kén d. u. 3 órakor mint második 
határidőben, a kir. (örv.szék árverési ter
mében Török Péter végrehajtó által meg
tartandó nyilvános árverésen következő 
feltételek alatt eladatni fog u. m: az in
gatlanokra 

1. Kikiáltási ára fentebb kitett becs-
ár, melyen alól az első árveréskor az árve
résre kitűzött birtok nem fog eladatni. 

2. Árverezni kívánók tartoznak az 
ingatlan becsárának 10%? vagyis a ház és 
ondódi földbeli 3/o illetőségre 140 frtot, az 
összes haszonélvezeti jogra 400 forintot 
készpénzben vagy óvadékképes papírban 
a kiküldött kezéhez letenni. 

3. Vevő köteles a vételárt három 
egyenlő részletben, és pedig az árverés 
jogerőre emelkedésétői számítandó 1, 2, 3 
hónap alatt, minden egyes vételári részlet 
ntán a birtokba lépés napjától számítandó 
6% kamatokkal együtt ezen kir. tvszéknél 
lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog J 
beszámíttatni. 

Az árverési feltételek többi része a ' 
kir. tszéknél és kiküldött végrehajtónál 
megtudható. 

Felhivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni- vagy más 
igényt avagy elsőbbségi jogokat érvénye
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresete
iket e hirdetményeknek a hivatalos lapban 
lett harmadik közzététele napjától számí
tandó 15 nap alatt, habár külön értesítést 
nem vattek, ezen kir. törvényszékhez nyújt
sák be, különben azok a végrehajtás folya
mát nem gátolván, egyedül a vételár feles
legére fog utasíttatni. \ 

A debreczeni kir, törvényszék mint j 
tkvi hatóság 1881. július hó 25. napján. [ 

Simán Őrlött búzaliszt zsákkal 

SetiUss István 
h. elnök. (188)3—3. 

May 

A. 
B. 
C. 
0 
1 
2 
3 
4 
5. 
6. 
7. 
8. 
8 7. 
8% 
9. 

íoy, 
íi. 

n 
12. 

341. s zám. 

ÁRJEGYZÉKE 
z „ I S T V Á N " gőzmalom 

készítményeiről. 
SAJÁT RAKTÁRÁBAN. 

Árak ausztriai értékben 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

# Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen zsákkal* 100 kiló 

Asztali dara nagyszemü 25.60 
szinte apró szemű . 
Dara középszerű . . . 

Királyliszt 
Lángliszt . . . , . 
Montliszt 
Zsemlyeliszt különös . . 

25.60 
24.— 
£4.60 
23-80 
23.— 
22.20 
21.40 
20.60 
19.80 

Fehér kenyérliszt 1-ső rendű 
szinte 2-sod „ 

Közép kenyérliszt 1-ső rendű 19. 
» n 2-„ 18.20 

Barna kenyérliszt 1-ső » 17.— 
» „ 2-od „ 14.40 

Lábliszt 10.60 
Veres liszt 7.40 
Finom korpa 

» n 
Durvakorpa 

zsákkal 
zsáknélkül 

zsákkal 
zsáknélkül 

5.60 

5.20 
4.60 

13.40 

ugyanaz , nélküli | a 12.80 

Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kg. 
zacskóval együtt 60 krjával drágább. 

Debreczen, 1881. Auguszt. 19. 
A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-

súlynak véve. 
A. B. C. 0—10 számig 25 és 85 kilo. 
10 % 11. 12 50 „ 45 „ 
Sima liszt . . . . 75 „ 

| TARLÓ RÉPA MAG | 
I legjobb minőségben | 
I 1*. z* r> 3bi a % ó 

Gaszner Károly 
I f ü s z e r k e r e s k e d é s é b e n . $ 

Debreczenben | 
€ x e g l é d, wt c & á *t, | j 

(229) 6 - G. Í 
jegyző. jHJlftjgjHK ^^^%'^^^^y€é^B^^^^^^4^^^rí^ 



DEBEEOZEN-NAGYVÁEADI ÉRTESÍTŐ. 

Árverési hirdetés. 
A debreczeni királyi törvényszék, mint 

telekkönyvi h a t ó s á g részéről közhírré 
tétetik, hogy Tóth János és neje csődtöme
géhez tartozó ingatlanok és pedig: 

/ 1 - ö r . A debreczeni 1558, és 5316 
számú tlvekben foglalt 996 sor szám alatt 
egyegészet képeső házastetek, valamint 
ugyan azon tlkvben A -f- 3 rand 
ujosztásu föld, együtt 20067 frt. 23 kr. 
becsült ingatlanok. 

2-or. A puszta-macsi 25-ik számú 
tkvben A + 1, 2, 3 és rend. sz. a. 29/62 
helyrajzi sz. a. 27 nyilas tanya földek, s 
azon leyo gazdasági égületek, együtt 
35980 frt becsértékben, 

3-or. A debreczeni 1558. számú tjk-
6en A ' + 4033 helyrajzi sz, a. szüretelő 
edények s idei terméssel 730 frt. 90 kr. 
becsült sestakerti szőllő, és pedig a ház 
és tanya birtok az 1881 évi Octóber hó 
17-dik napján, mint első, szükség esetén, 
mint második határidőben az 188.1 évi 
November hó 18-dik napján, a szőllőre 
nézve pedig az 1881 évi Szeptember hó 
13-ik napján, mint első és az 1881 évi 
Octóber hó 13-ik napján, mint második 
határ időben, mindenkor délelőtt 9 órakor, 
e kir. törvényszék árverési termében Ná-
nási László kir. közjegyző által megtar
tandó nyilvános árverésen következő fel
tételek alatt eladatni fog u. m *. 

1-ör. Kikiáltási ár a fenti becsár, 
melyen alól az első árveréskor az árverésre 
kitűzött birtokok nem fognak eladatni. 

2-szór. Árverezni kivánók tartoznak 
az ingatlanokra és pedig az első pont ala-
tira 2000 frtot, a harmadik pont alattira 
70 frtot, készpénzben, vagy óvadékképes 
papírban a kiküldött kezéhez letenni. 

3-szor. Vevő köteles a vételárt 3 
egyenlő részben, és pedig az első és má
sodik pont alatti ingatlanokra az első 
részt árverés napjától számítandó 3 hónap 
alatt, a második részt ugyan azon naptól 
számítandó 6 hónap alatt, a harmadikat 
ugyan azon naptól számítandó 9 hónap 
alatt a 3-ik pont alattira, pedig 2, 4 és 
6 hónap alatt minden, egyes vételári rész 
let után az árverés jogerőre emelkedése 
napjától számítandó 6 százalék kamatok
kal együtt a csőd gondnok kezébe lefi
zetni. A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

4-szer. Vevő köteles az épületet a 
birtokbalépés napjával tűzkár ellen bizto
sítani, illetőleg a biztosítási dijjat a tömeg
gondnoknak lefizetni. 

5-ör. Az árverés jog erőre emelkedé
sekor vevő az 1-ső és 2-ik pont alatti in
gatlanoknak azonnal birtokába és haszná
latába lép, köteles azonban az 1-ső pont 
alatti ingatlanokra nézve a csődtömeg által 
1882 évi pünköstig terjedőleg megkötöttj 
haszon és lakbér szerződéseket épségben 
fentartani. — A 2-ik pont alatti ingatlan 
tanya birtokába és használatba vevő 1882 
évi Január 1-én lép, a folyó évi haszon 
élvezet bérlőt, a bér összeg a csődtömeget 
illeti. — Jogosítva van azonban vevő folyó 
év őszszén szükségelt szántást vetést meg
tétetni, mely czélra bérlő az épületek felét 
részére át bocsátani tartozik, viszont, vevő 
is köteles a jelenlegi bérlőnek 1882 év 
József napig az épületek felreészének hasz
nálatul át engedése mellet megengedni, 
hogy a takarmányát jószágával a-hely szí
nén felétethesse. — Ezen ingatlan haszna 
és terhe tehát vevőt 1882 év Január hó 1-
ső napjától illeti. í 

6-or. A tulajdonjog bekebelezése csak 
a vételár és kamatainak teljes lefizetése 
után fog vevő javára hivatalból eszközöl
tetni.— 

Az átruházási költségek vevőt ter
helik.— 

7-er. A mennyiben vevő az árverési 
feltételek bár mellyikének eleget nem ten
ne, a megvett ingatlan az érdekelt felek 
bármelyikének kérelmére a prts 459 § ér
telmében, vevő veszélyére és költségére 
bánat pénzének elvesztése mellett ujabb 
árverés alá bocsáttatni, s csupán egy határ
időnek kitűzése mellett az előbbi becsáron 
alól is eladatni fog. — A ne talán elérendő 
vételár többlethez, vevő jogot nem formál
hat. —Fel hivatnak azok, kik az árverésre 
kitűzött javak iránt tulajdoni, vagy más 
igényt, avagy elsőbbségi jogokat érvénye
síthetni vélnek, hogy e részbeni keresetei
ket e hirdetménynek a hivatalos lapban lett 
3-dik közzététele napjától számítandó 15 
nap alatt, habár külön értesítést nem vettek 
is, ezen kir.tszék tkvi. osztályához nyújt
sák be, különben azok a végrehajtás fo
lyamát nem gátolván, egyedül a vételár 
feleslegére fognak utasíttatni. 

Az elrendelt árverés a fent irt tkvek-
ben, feljegyeztetni — az ezennel kiadott 
árverési hirdetmény a hirdetményi táblájá
ra kifüggeszteni, valamint dobszó mellett 
hírül adatni; s a csőd választmány kivána-
tához képest a Debreczen, és Debreczen-
nagyváradi értesítő helyi lapokban, ugy 
szinte a budapesti közlöny hivatalos lap
ban 3-or közzététetni rendeltetik. 

A debreczeni kir. törvényszék mint te 
lekkönyvi hatóság 1881. évi Augustus 1 
napján tartott üléséből. 

Szűcs István. 
h. elnök. (254) 1 - 3 . 

Bay 
jegyző. 

Mária-eolli 

gyomor-cseppek, 
jeles hatású gyógyszer a gyomor min

den báutalmai ellen, 
és felülmúlhatatlan az 
étvágy-hiány, gyomor-
gyengeség, roszszagn 
lehelet, szelek, savanyu 
felbüfögésjliólika,gyo
morhurut, gyomorégés, 
htígyhoképzödés, túl
ságos nyálkaképzödés, 
sárgaság, undor és há
nyás, főfájás (ha az a 
gyomorból ered)} gyo
morgörcs, .székszoru-
lat, a gyomornak túl

terheltsége étel és ital által, giliszta, lép- és 
májbetegség, aranyeres bántalmak ellen, 
fjgng* Egy üvegcse ára használati uta

sítással együtt 35 kr. 
Kapható: J$eforeczenbeit, dr. 

Motschnele W. Emil, fZölttN. 
gyógyszertárában valamint az osztrák-
magyar birod. minden nagyobb gyógy
szertárában és kereskedésében. 
Központi szétküldósi raktár nagyban és 

kicsinyben 
B r a d y K á r o l y 

„az őrangyalhoz" cziinzett gyógyszer 
. tárában. 

Kremzierben, Morvaországban. 

(160) (115) 17-50. | 

ÖI>! 

*©. 

I Téli gyógymód. 

A Wilhelm-féle 
csÚ0- és köszvényellenes 

vértisziito-tliea 
W i l t i e l m F e r e n c z g y ó g y s z e r é s z n é l 

Neunkirchenben, Alsó-Ausztriában, 
köszvény, csúz, gyermekágyasok lábfájása, idült makacs bajoknál, folyton! 
evesedő sebeknél, nemi és bőrkiütések, szemölcs, sipoly, bujakóri daganat, a 
máj és lép dugulása, arany eres bántalmak, sárgaság, heves idegfájás, izom- és 
könyökfájás, gyomorfájás, szelek, altesti dugulás, vizelési bántalmak, pollutio, 
férfi-gyengeség, női folyás, görvély, mirigydaganat s más betegségek ellen sok 
oldalról legjobb eredménnyel használtatott, mit ezer és ezer elismerő nyilatko 
zat tanusit. Bizonylatok kívánatra ingyen. Egy 8 adagra osztott csomag lfrt| 
10 krért, melyből utóbbi bélyegre és göngyölésre számíttatik, kapható. 

H Mindenki óvakodj éle hamisítvány vásárlásától, s vigyázzon az ismert és sok államban\ 
törvényszélcileg védett jegyre. ÉRA I 

Kapható :Debreczenben: Bergboffer István. Budapesten: Török J. gyógysz.J 
[Thallmayer A. és társánál. Csabán: Biener B.-nél. Egerben: Köllner Lőrincz-
,nél. N.-Váradon: Jánky Antalnál. Gyöngyösön: Mersits Nándornál. Miskolczon. 
Ujházy Kálmánnál. Nagy-Bányán: Hnracsek F.-nél. Nyíregyházán : Pitscher 
Gyulánál. S.-A.-Ujhelyt: Teutsch Józsefnél. 4 2 8 . 2 8 -

Tavaszi gyógymód ) 

IELSŐ KÖZVETÍTŐ és TUDAKOZÓ INTÉZET. 
Főtér, Simonffy-liáz7 ezelőtt Molnáráé féle ház. 

M e v e s t e t iM: 
jEgy jó családból származott, 13 — 14 

éves fiu, ki 2- vagy 3 gymnasiumot 
végzett egy kereskedésbe vidéken, 
azonnal felvétetik. (2870.) 

JEgy igen tisztességes családnál egy vagy 
két tanuló kosztra felfogadtatik. (2795) 

jTanulóul kerestetik két jó háztól való 
j fiu, egyik Fröchlich Gyula üveg, por-

czellán, lámpa raktárába, másik egy 
vidéki város hasonnemü üzletébe. 

JEgy tisztességes háznál kosztosok fel 
vétetnek. 

Egy szepességi városban, az ottani tano-
dában lévő tanár hajlandó gyermekeket 
cserébe, — vagy pariig teljes ellátásra 
havi 16—20 forintért felfogadni. 

Egy korcsmahelyiség bérbe kerestetik. 
(2511) 

Ifj. C s á t h y K á r o l y kir. gazd. tanin
tézeti könyvkereskedésébe egy fiatal 
ember, ki az algymnasiumot jó sikerrel 
végezte (esetleg csak két gymnasiumot)! 
és a német nyelvet érti, teljes ellátással] 
tanonczul azonnal felvétetik. 

Mi M á 11 a-1 n & l£ z 

íngatlanságok örök áron eladásra. 

|28 Q hold tanyaföld, gazdasági épüle
tekkel, a csere alatt eladó, vagy bérbe 
kiadó. (2464) 

|A kispéterfia-utczán egy ház 4 és fél 
bold földjével együtt eladó; vagy bérbe 
kiadó. Magában foglal 3 szoba, konyha, 
kamara, pincze, fásszin, egy külön álló 
cseréppel fedett szin és istállót. (1246) 

[Az Ebesen 6 és % nyilas első osztályú 
I tanyaföld eladó. (2334.) 
|A H.-Nánási piacz-utczán egy 8 szobás, 

két bolt helyiséggel s minden hozzá
tartozó melléképületekkel ellátott eme
letes épület örök áron eladó. (3176) | 

A Görbe-utczán az 1185. számú ház, a 
mátai utón lévő egy nyilas, — és az uj 
földön levő egy nyilas földjével együtt 
eladó. (1428) 

Péterfia-utczán egy ház 5 hold ondódij 
földjével együtt eladó. (131 

eladó. 
ason egy vas- és füszerüzletl 

(2760). 

4 száraz malom cseréppel fedett, 2 búzára§ 
2 pedig kására, hozzá malomházzalT 
mely áll 2 szoba, konyha, kamara, akarj 
telkével, akár a nélkül egyenként isi 
eladó. (1783). , 

Ingatlauságok haszonbéri kiadására: 
i B e r e g i i i e g y é b e n , a b e r e g s z á 

s z i v a s n t i á l l o m á s l i o z m á s 
f é l ó r á n y i r a , ^ a s á r o s - f t f a -
m é n y n a k v e z e t ő o r s z á g ú t 
m e n t é b e n f e k v ő C s a r o d a 
k ö z § é g h a t á r á b a n — e z e r 
h o l d n y i e g é s z e n á r v í z m e n 
t e s , r e p e z e , b n z a t e r m ő t a g o 
s i t o t t b i r t o k r e g á l é h a s z o n -

j v é t t e l , g a z d a s á g i é p ü l e t e k -
ke l« t i s z t i p a k k a l j ö v ő é v 
S z t . - € r y ö r g y n a p j á t ó l s z á 
m í t a n d ó h a t é v r e b é r b e 
a d a n d ó * B ő v e b b é r t e s í t é s t 
n y e r n i J D e b r e e z e n b e n Bat -
t y á n y i - n t e z a S '559 sz . a . 

(2395-) 
|A h.-sámsoni határban egy 400 holdas 

tagositott földbirtok — épületekkel el
látva, ugarral vagy a nélkül bérbeadó. 

(1825) 
|A bsgosi határban 723 hold 1200 Q öl 

kitűnő föld, mely többnyire szántóföld. 
gazdasági épületekkel kiadó. (2444) 

A hatvan-utczán egy 5 szobás lakás-I 
konyha, kamara, pincze, padlás és fás-f 
színnel kiadó. (1198) 

Kunhegyesen a piacon egy bolt helyiségi 
szoba és raktárai, s kívánatra rőfös üz-j 
léthez alkalmas stelázsikkal haszon-] 
bérbe kiadó. (2357) 

A Miklós-utczán egy korcsma 2 szobával] 
és bormérési joggal Pünkösdtől kiadó | 

A vár-utczán két szoba, konyha, kamarai 
fatartó, padlás és pincze kiadó. (2193)1 

A csapó-utczai sorompónál egy boltbe-f 
lyiséget tartalmazó ház minden jóránl 
kiadó. (2673)1 

Egy lakosztály a Péterfián, mely áll 3 | 
szoba, konyha, kamara ás fásszinbölg 
minden órán kiadó. (2413) 

Csapó utczáa a Slezsák házban a gyógy-l 
szertár mellett 2 nagy utczaí szobai 
minden órában kiadó. Értekezhetni! 
Vecsey Victornál. (2360,) 

A Szent-Annán 2 szoba, konyha, kamarai 
azonnal kiadó. (2784.)! 

Eladó in> 
|Wer tne i tn sselsrényels mindenféle 

nagysághun. 30 — ̂ © °/t-veel oí-
csóhban Jeapható at álfa ni mint, 
lbárlei másnál. 

Egy szeszgyár belszerkezete, u. m. 
rézcsövek, üstök, kazánok, valas 
mint több rendbeli fakádak együt
tesen, esetleg részletenkint is ela
dók. Értekezhetni e lapok kiadó hi
vatalánál. 

Két darab velocipede, — egy két, és egy 
három kerekű —- eladó. (2238.) 

3 darab „István" gőzmalmi részvény 
eladó. (2797.) 

géságok S 
£09000 forint 8-as ftamatral 
— első helgenni betáblázás] 
mellett feieidé. (5596.) 

Két igen szép páva eladó. (2326) 
Kádas-utczán több száz darab hitelesi 
tett vasabroncsos hordó, külömböző 
nagyságban és pedig 170 tői 400 lite
resekig olcsó árért eladó. (1105) 

Több rendbeli használt zongora olcsó 
árért kapható. 

Wehler és Willson varrógépek 25 írtért 
kaphatók. 

Több rendheli kereskedésekbe való fel
szerelvény eladó. (2218.) 

A nyomtató- utczán, egy szoba, finom| 
bútorral együtt kiadó. (2238.) 

A l k a l m a z á s t 
Egy igen jó családból származott nő, va
lamely tisztességes uri családnál, mint; 
házgondnoknő, kulcsárnő, vagy felügye-
lőnő alkalmazást keres. (2851) 

Egy jó bizonyítványokkal ellátott gazda
tiszt, ki beszél magyarul, németül, ro
mánul és tótul, alkalmazást keres.^2509) 

k e r e s ő k : 
Egy okleveles tanítónő, ki e téren már] 
több év óta működik s kitűnő bizonyít
ványokkal bír, alkalmazást keres vagy] 
mint tanitónő, vagy mint nevelőnő. — 
Bővebb felvilágosítással kiadóhivatalunk] 
szívesen szolgál. 

Egy kereskedő tanuló alkalmazást keres. 
Tiszta német nyelvet besssélö'ieányháR u sxepességröl, 
gyermel&ele mellé, £ frt ŐO &r havi fizetéssel. Úgyszintén I 
£3—1.4: éves franczia. leányháhs leözvetlen Schweicsfból. 
és Wrane&iaor szagból általam igen Isedvezö feltételek] 

mellett vncy rendelhet ók. 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel-
f külföldre franczia, angol, olasz, török, román és orosz nyelven eszközöltetik. 

' Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ads egy 
iUy közleményt 25 krajczár előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz | 

ZICHERMAN H. 
irodája Debreczen főtér 'Simonffy féle has 


